This paper deals with the category of evidentiality, which is one of the most important linguistic concepts in general, and the means of its expression in the Manchu language. Despite the fact that our paper is the first to explore this area in Manjuristics, we have made several important observations and have come to a number of interesting conclusions. In particular, we found that semantico-grammatical complexes consisting of information and perception verbs, followed by the suffix of conditional converb, are mostly used to code evidential meanings. In addition, certain analytical syntactic constructions are also in use, but they are less frequent. Thus, both factors, lexical and grammatical, contribute to encoding evidential meanings in Manchu, and these complexes and constructions can be considered as a basis for the formation of the grammatical category of evidentiality as such. Our results shed some light on how this category originated and developed crosslinguistically.
Introduction
The category of evidentiality and its grammatical encoding have not yet been specially investigated in Manjuristics. This is largely due to the absence of evidentiality as a distinct grammatical category in the Manchu language. At first sight, evidentiality is expressed only lexically, mostly by certain independent verbs or lexical modifiers (or expressions). However, the whole situation is not so simple, and in this regard some very interesting issues can arise. By answering some important questions we can shed light on this field of knowledge not only in Manjuristics but also in Altaic studies more broadly, and even crosslinguistically. The issues are as follows: (1) the types of grammatical means of coding evidentiality; (2) the degree of grammaticalization of lexicogrammatical units used to express evidential meanings; (3) the origin and development of the evidential markers; (4) correlations with other grammatical categories, such as modality, tense-aspect system, transitivity/intransitivity of verbs, person, and clausal types; (5) connotations to conditionality as involved in expressing pragmatic properties in Manchu, kinds of discourse, and certain formal devises used to process information.
As is well known, the category of evidentiality was first proposed in the wake of the investigation of the American Indian languages and has been under discussion since the beginning of the nineteenth century.
1 However, the debate continues to this day concerning whether this category should be understood as a subcategory of the broader category of epistemic modality, as a speaker's subjunctive assessment/knowledge of the likelihood of a given event, 2 or it should stand as a distinct category in its own right.
3
There exists a special point of view according to which certain evidential markers, especially those conveying the concept of inference, are considered to be borderline cases. 4 Witt argues that the verbs of auditory perception denoting both direct perception and hearsay meanings should not be seen as involved in the domain of epistemic modality.
5
In this paper we try to avoid this debate, if that is possible at all, while semantically defining the concept of evidentiality as the speaker's indication of the source of information. At the same time, one cannot but admit that there exist certain semantic connotations of evidentiality with epistemic meanings related to the speaker's attitude to the information (or knowledge), even if the latter are understood as the only semantic extensions (or secondary evidential-like meanings) of evidentiality. According to some authors, these additional semantic overtones can even be extended to the category of mirativity.
6
In addition, some scholars mention certain correlations with other grammatical categories, namely, perfective or past tenses, 7 verbal transitivity/intransitivity, and person. 8 As a grammatical category, evidentiality is considered obligatory for uttering every utterance in a language. This category possesses a set of grammatical devices, which form Saksaha Vol. 13 a grammatical paradigm. Concerning the morphological status of evidential markers, scholars point out that they can be (i) inflections, or (ii) clitics or other free syntactic elements. 9 Palmer singles out the following types of markers: (i) individual suffixes, clitics, and particles, (ii) inflection, and (iii) modal verbs. 10 
Evidential concepts in Manchu
The lexical verbs used to express the concepts of evidentiality in Manchu normally concern the processing of information, be it perceptive or intellectual by its nature; that is, the search for information, its reception, storage, and transmission, as well as cognitive operaterations performed with that information (the so-called IOI-verbs).
11 These meanings are represented by cognition verbs (speech, thought, investigation, memory, inference) and perception verbs (sight, hearing, feeling, smelling, etc.) as well.
12
We have found the following independent verbs concerning the expression of different meanings of evidentiality: tuwa-"to look (at)"; donji-"to listen/hear"; gūni-"to think/consider"; baica-"to investigate"; bodo-"to calculate/consider"; kimci-"to look carefully/examine"; taka-"to recognize/know"; amtala-"to taste."
The first two of them, namely, tuwa-and donji-, are used most frequently. This fact is in complete accordance with the data obtained by Witt, who investigates the evidential uses of perception verbs hear and sound in English and German.
13 Based on the perception verb hierarchy established by Viberg, 14 Witt argues that verbs of visual and auditory perception are supposed to be characterized by a higher degree of polysemy, and that fact entails a higher frequency in their usage. 15 Witt examines the transitivity/ intransitivity of verbs, as this is the most important property of perception verbs that allow evidential readings. As a general tendency, subject-oriented (intransitive) verbs express evidential meanings with grammatical subjects (perceivers) that have the form Predicativnoe sklonenie prichastij v altajskich jazykach (Predicative declension of participles in the Altaic languages) (Novosibirsk: Nauka, 1984) . 12. It is not unusual to specify the source of information (and quality of it) with the help of predicate evidentials. In the Northern Iroquoian language, for example, evidentiality is expressed by evidential suffixes related to the tense system, a set of evidential particles, and partly through overt predicates with meanings such as "think," "say," "tell," "certain," "true": Marianne Mithun, "Evidential Diachrony in Northern Iroquoian," of the first person. Object-oriented (transitive) verbs may be used evidentially with subjects in the form of the second and third persons.
16
What is most interesting is that all of these verbs that function to indicate the source of information normally occur in the form of the so-called conditional converb (V-ci) in Manchu. We can observe a tendency for this form to occupy the left-dislocated (topical) position in an utterance. Since this form plays a crucial role in encoding evidentiality, we intend to define its important features at least in general way. Prototypical conditional constructions, consisting of the protasis (expressed by a subordinate clause containing a conditional converb as a predicate) and the apodosis (expressed by a main clause containing a main predicate of an utterance), are used to denote such relationships between two states of affairs that the realization of one state of affairs (represented in the protasis) serves as the condition for the realization of another state of affairs (represented in the apodosis). On the other hand, conditionals can convey several other meanings (e.g., causal, temporal, and concessive) and perform other functions (e.g., topicalization, textual connection).
17
The conditional converb shares categorial properties intrinsic to all converbs. The defining attribute of converbs (as a subclass of non-finite verbal forms) is to denote the subordination of one verb form to another. As opposed to the verbs proper, converbs cannot serve as predicates in simple sentences or in the main clauses of complex sentences. Like all other converbs, the conditional converb possesses the grammatical categories of tense and person, which, however, have a relative nature. It means that the temporal characterization of converbs depends on the temporal specifications of the verb used as the main predicate in an utterance. A converb may share the same subject with the main verb, but it may also have its own subject referentially independent of the subject of the main verb. This subject, however, due to special features of Manchu grammar, may either be expressed by a nominal or be inferable from the previous syntactic context. 18 There is a very special usage of conditionals when they do not indicate a specific reference to any agent (experiencer/perceiver). In this particular case the agent (experiencer/perceiver) may not be indicated at all and is thus obscured from the discourse. 
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Visual (direct) versus inferred (indirect) evidential types
Visual evidentiality meaning (direct evidence from seeing) is encoded by the non-finite form tuwaci. Derived from the verbal stem tuwa-together with the suffix of the conditional converb -ci, this verbal form is designed-first of all-to signal that the information was acquired through visual perception. We can observe a tendency for these forms to occupy the left-dislocated (topical) position in an utterance:
Note: With the exception of Manchu sentences extracted from the book written by G. Roth-Li, all other English translations of Manchu materials extracted from various sources have been made by the authors of this article.
The same conditional converb tuwaci may disclose the meaning of inference due to the polysemy of the verb itself. This is not surprising: the inferential interpretation here is possible because the inference is drawn on the basis of sensory (visual) evidence. So in Manchu this single word form may indicate that the information was received either from seeing (visual) or from inferring (deductive). However, in some cases it is not easy to draw a boundary between indications of these two sources of information (knowledge), namely, from seeing or inferring. Here are some examples when the leftdislocated converbal form tuwaci has the meaning of inference:
The form tuwaci, being verbal in its nature, may take its own complement, either nominal or predicative. Sentence (5) The form tuwaci can govern participles, which can function as noun analogues:
The predicative complement governed by the conditional converb tuwaci through the accusative marker be should be syntactically specified as a subordinate clause. The following are some examples: In (13) the word form tuwa-ci governs the predicative compliment gucuse gemu simbe leolehe "all your friends have been talking about you" through the accusative marker be. The sense of uncertainty caused by the inferred reading of the converb tuwaci is strengthened by the modal particle dere "probably."
Through governing the noun arbun "shape/form," "appearance" by means of the accusative marker be, a stable adverbial phrase arbun be tuwaci 'in view of the circumstances' has been developed, which possesses the evidential meaning:
The converb tuwaci may be extended with adverbial phrases:
The verb tuwa-can occur in the dative participial form, which-as conditionalscan convey temporal and conditional meanings and is used to indicate inferred information, as in the following sentence:
Similarly to the converb tuwa-ci, the participial form can govern the word arbun through the accusative marker, resulting in the structure arbun be tuwahade "in view of the circumstances": "In light of the new circumstances, I will no longer need to come to your house" (R-Li: Sibe, 311). From the perspective of evidentiality strategy there are several issues that should be noted with regard to the verb tuwa-"to look," "to look at," and-probably-other perception verbs. We suspect that, in order to express evidentiality, the perception verbs should not exhibit a very strong actionality but only describe an act of perception in a general and abstract way. Thus, for example, in sentence (21) the perception verb tuwa-"to look" indicates a specific, intentional act of perceiving and might be too strong to be considered a lexical expression of evidentiality. We think, in contrast, that the perception verb tuwa-in the evidentiality function should not describe a specific act of perception. In English a similar phenomenon does exist: the transitive verb look as in "I looked at the picture" versus the linking function of the verb look as in "The picture looked beautiful"; or the transitive verb listen as in "I am listening to Shostakovich" versus the verb sound as in "That symphony sounds marvelous." The examples of look (in the first sentence) and listen are not evidential, but the other two are indeed evidential (lexically). Manchu does not have verbs like sound or look in the evidential use, but the verb tuwa-can perform such a function when it exhibits weak actionality. Here is an example in which the verb tuwa-does exibit a strong actionality, in other words, the act of observation:
Strictly speaking, the verb tuwa-"to look" cannot be qualified as a perception verb proper, since it denotes the act of observation rather than perception, while the visual perception is expressed by another verb, sabu-"to see." The observation verb tuwa-in its semantic pattern could be extended to mean perceiving and processing information -seeing, finding, realizing, understanding it, namely, "to look and (see, find, realize, understand something, etc.)."
We can adduce examples with the perception verb sabu-"to see," which expresses the visual perception in sentences with compliment clauses where dependent predicates are expressed by participles in accusative:
Evidentiality is not expressed in these sentences: the states of affairs follow the visual perception temporally, and they are represented as facts. They are neither what the speakers perceive nor inferences/conclusions based on visual perception. In particular, in (22) and (24), the subject of the perception verb does not refer to the speaker. However, these sentences are used here to illustrate the usage of the perception verb sabu-.
On the other hand, acts of listening and auditory perception are expressed by the verb donji-"to listen/hear." Due to their syntactic similarity and their relationship to perception, verbs such as tuwa-and donji-are all considered to be perception verbs here.
Auditory evidentiality and hearsay
Information/knowledge may be acquired through hearing (direct evidence, auditory evidential meaning). In Manchu the second most frequent word form used to express (lexical) evidential meaning is the conditional converb donji-ci (of the verb donji-"to listen," "to hear"). This form is very often used to indicate hearsay information (indirect evidence). 21 Here are some examples where the word form donjici indicates auditory evidence (25) or hearsay (26):
The converb donji-ci may govern its own complement, either nominal or participial, through the accusative marker be (see sentence [27] In this example the conditional converb donjici governs the clause niyalmai alara "what people tell" through the accusative marker be.
However, more frequently the converb donjici is used to express the "hearsay" meaning together with one of the forms of the quotative verb se-"say," forming an analytical construction donjici . . . se-(lit.: "if I listen, they say"):
The "hearsay" meaning can be expressed by dative participial structures of the verb donji-"listen/hear." These include donji-ha-de ([34] ) and donji-ha ba-de ([35] ):
"I hear that a friend, who is young and has a teacher available, is not very diligent in learning (lit.: 'in books')."
22
The verb donji-may appear in some verbal forms other than conditionals, including the finite ones (36), and govern the complement clauses. It seems that in such sentences they represent their content as indirect information:
22. Giovanni Stary, Emu tanggû orin sakda-i gisun sarkiyan-Erzählungen der 120 Alten. Beiträge zur mandschurischen Kulturgeschichte (Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1983) , 442.
Gustatory evidentiality
Information can be obtained by the speaker (perceiver) by means of the gustatory sense.
The following are two examples:
One can notice that the verb amtala-"to taste" also includes in its semantic structure the meaning of realization of the act of perception: "To taste something and obtain the result of the tasting." Saksaha Vol. 13
Inference from the intellectual processing of information (indirect, second-hand evidence)
Quite a number of verbs occur in the form of the conditional converb to indicate that the inferences are obtained from the processing of information by means of human beings' intellectual abilities to think, to investigate, and to reason: gūni-"to think"; baica-"to investigate," "to examine," "to find out"; bodo-"to calculate," "to figure"; kimci-"to look carefully," "to check," "to examine"; taka-"to recognize," "to know." They are probably used in their lexical meaning and frequency of usage to form the third group of evidential meanings in Manchu. Obviously, the most widespread conditional converb among these non-finite verb forms is gūni-ci:
At the same time, one can see that the form gūnici, in addition to referring to the source of knowledge, also exposes the strongly pronounced epistemic overtone of uncertainty and probability regarding this knowledge (speculative epistemic modality). In some sentences such overtones are strengthened by special particles with the same meanings; in (43) it is the particle dere "probably."
The verbal form baicaci (baica-"to investigate" followed by the suffix of the conditional converb -ci) is used to indicate that the information is obtained through the process of investigation and should be accepted as a result of this kind of mental activity. The construction headed by the form baicaci is particularly frequent in the official memorials submitted to the Manchu Emperors:
The internal semantic structure of the verb baica-is also supposed to be extended by the realization of an act: we investigated and (found, realized, etc.).
The next few converbal forms which have very close semantic meanings to the ones mentioned above are not so frequent, but at least we have found several examples in our materials. These forms can be either left-dislocated or preceded by dependent words. Governing their own predicative complements, they can build syntactic constructions that serve as subordinate (complement) clauses. Here are some example with the converbs bodo-ci, fonji-ci, and taka-ci:
Presumably, the list of converbal forms with similar lexico-semantic and evidential functions can go beyond what we have already discussed. It is only a matter of the quality and quantity of data.
Explications

The grammatical means of encoding evidentiality
As can be observed from language material, evidential meanings are most often expressed by the form of conditional converbs (V-ci) derived from verbs with IOI-semantics (the information verbs). Participles in Dative case can encode evidential meanings (Tv--rA/-hA-de) as well; however, it is more infrequent. That is to say that both factors, lexical and grammatical, contribute to the expression of evidential meanings in Man-Saksaha Vol. 13
chu. In evidential function these converbal forms exhibit a tendency to occupy the leftdislocated position in the sentence, which is also topical. To those grammatical types of markers that are used to encode evidential meanings and mentioned by scholars, namely individual suffixes, clitics and particles, and inflection and modal verbs, we can add a syntactic analytical construction. As shown above, inferred and reported evidentiality meanings reveal a tendency to be encoded by the syntactic construction "donjici . . . se-," where the first component is the form of conditional converb derived from verbs with IOI-semantics, and the second one is an indicative verbal form from the verb se-"to say."
This kind of marking is neither totally obligatory nor completely grammaticalized, and can be thought of as evolving, like many other grammatical notions and categories in Manchu.
The degree of grammaticalization of lexico-grammatical units used for expression of evidential meanings
This question is partly discussed under the previous point. As stated above, conditional converbs and the dative participial structure may take predicative complements. The resulting syntactic constructions can be analyzed syntactically as clausal, semantically as propositional, and pragmatically as presupposed (in most cases). Here are examples where a conditional converb governs a clausal construction (see also examples 13-14):
In this sentence the conditional converb tuwaci governs the complement clause with the predicate expressed by the imperfective participle in the accusative case.
In this sentence the conditional converb tuwa-ci governs the complement clause whose predicate is expressed by the negative form of perfective predicate in the accusative.
When used alone and placed in the left-dislocated position, these converbal forms reveal much more independence from grammatical context. The degree of grammaticalization of left-dislocated forms should be considered higher than that of those occurring as governing clausal constructions. An even higher degree of grammaticalization exists when these forms developed into textual connectors losing much more of their lexical meanings (see point 3.6 below).
The origin and development of evidential markers
Strictly speaking, the sentences having left-dislocated verbal forms used to convey evidential meanings can be replaced-in certain cases-by complex sentences that consist of two clauses (two propositions). One of them can be analyzed as a main clause with the predicate encoded in IOI-verbs, which can be viewed as the expression of a kind of perceiving information and the act of perceiving as well. The other proposition (more exactly, the first one) is used to assert what is perceived and processed through certain Saksaha Vol. 13 human mental abilities. This proposition is expressed by the subordinate clause, which can be specified as a predicative complement governed by the main predicate through the accusative case:
A number of authors have already stated that evidential markers can develop from independent verbs through the process of grammaticalization. The evidential markers can be seen as evolution of the verbs with IOI-semantics (information/communication verbs) used as main predicates in complex sentences, which are understood here as the relationship between clauses, both main and subordinate (complement in our case). Over time the compound sentences themselves could be reduced to simple ones as the result of this process. In other words, a complement clause can be reanalyzed as a main clause; at the same time, a verbal form previously used to denote a main predicate acquires an evidential function. Most often evidential markers can be derived from the perception verbs (mostly verbs of sight, hearing, and feeling), as well as from the verbs of speech. 23 The detailed analysis of such processes can be found in Aikhenvald. 24 If the 23. See, for example, Lynn Gordon, "The Development of Evidential in Maricopa," in Evidentiality: The Linguistic Coding of Epistemology, 75-88; Aikhenvald, "Evidentiality in Typological Perspective, 21; Randy J. LaPolla, "Evidentiality in Qiang," in Studies in Evidentiality, 63-78. According to Gordon, there is a set of evidential suffixes used to indicate sensory sources of information, which transparently derived from the lexical verbs in the Maricopa language of Arizona, a member of the Yuman language family. The suffix used to indicate a visual source of information is seen as derived from the verb of sight, and the suffix for hearing and other non-visual sensory evidentials developed from the verb of hearing. Similarly, a reportative clitic is derived from the verb with meaning "say" (pp. 75-88) . LaPolla also witnesses that the evidential marker used to indicate a reported source of information (hearsay) goes back to the grammaticalized verb 'say' in Qiang, a language classified as Tibetan (p. 70). 24. Aikhenvald, Evidentiality, 123, main function of complex sentences with main predicates expressed by verbs of information should be seen as making an assertion about states of affairs, the evidential developed from such verbs is characterized by a different function that should be defined as the indication of sources of information. Generally speaking, the process of evolution and the development of evidentiality markers can be seen in some evidentiality systems "as the result of reanalysis of a complementation strategy."
25
Recently some interesting data have come from analyzing eventuality in Kalmyk, in which the reportative evidential particle ginä can be seen as a grammaticalized form of the quotation verb gi-(present form 3sg.pl gi-nä). In certain circumstances a compound sentence with main and complement clauses could be reduced to a simple clause, and the verb of quotation gi-nä functioning as the main predicate had changed its grammatical status into a particle used to encode the reported information. In such particular cases the particle ginä appears with the only possible verbal form in -ž, which is indirective synthetic form. 
The categories of person and tense in relation to evidential expressions
The IOI-verbs (in particular perception and cognition verbs) should be examined in terms of what conditions need to be satisfied, in order to express evidentiality, by the various facets of these verbs: tense, person, and actionality.
This problem can be approached from the evidential function of the verbs of perception/cognition-indicating the speaker's source of information. This means that the perception/cognition should be performed by the speaker, i.e., the perceiver/cogniser should be referentially identical with the speaker of the sentence. This is the reason why the first person is mostly used in these sentences, translated as "I see," "I hear," etc. In contrast, when the perceiver/cogniser is different from the speaker, no evidential meaning is expressed, since the speaker is only asserting that someone else performs perception/cognition. The following are examples of this type:
25. Aikhenvald, "Evidentiality in Typological Perspective," 285. 26. Skribnik and Seesing, "Evidentiality in Kalmyk," 162.
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In the first sentence above, the subject of the verb tuwa-"to look" is an old man in the story, while in the second sentence, the subject of the verb donji-"to listen" is the Nishan Shamaness. In both cases the subject of the verb of perception is different from the speaker, who only narrates what the story characters perceive. The speaker (narrator) does not by any means indicate the source of his information about the story. Therefore, the verbs of perception do not express the evidential meaning.
However, due to the lack of a morphological category of person in Manchu and, as a consequence, the absence of personal suffixes in the linear structure of verbal forms, it is usually impossible to determine the subject of the verb of perception merely through examining the conditional converb. In fact, morpho-syntactically the two sentences are not distinct from (6) and (25), respectively, which do express the evidential meanings. Thus, the subject of the verb of perception/cognition needs to be decided either by an explicit subject (see [15] ), or from the context. Apart from the case in which the speaker is referentially identical with the perceiver/ cogniser, it is also possible to express evidentiality when the verb of perception does not have a specific subject but a general, unspecified subject. One such case is (1-2, 5, etc.) where the verb tuwa-"to look" has an unspecified subject: it does not necessarily describe a specific event of visual perception performed by the speaker. However, the probability still remains high that the speaker bases his information on visual perception. In other words, the speaker is still a highly "potential" perceiver.
As far as the category "tense" is concerned, we notice that in principle, evidentiality does not impose restrictions on the time of the perception: the speaker should be able to indicate his source of information either from the past or the present. For instance, in the case of tuwa-"to look," (8) concerns the present, while (3, etc.) concern the past. In the case of donji-"to listen," (29, etc.) concern the present, while (30) concerns the past. It should be noted that since the perception verbs are either in the form of conditional converb V-ci or the participle in dative V-hA de, both of which represent a relative temporal relation to other verbs, their temporal location has to be considered in combination with the verb form of the main clause.
Connotation to pragmatic categories and the type of discourse
It has already been stated that evidentials can be directly associated with a pragmatic function in some languages and can be considered "communication-advancing material."
27
In Manchu, the conditional converb definitely contributes to advancing information in discourse. The conditionals do this in two ways. First, the conditional suffix -ci together with existential verbs bi-and o-, as well as quotative verb se-, are used to build topic markers (bici, oci, seci) . 28 Second, conditional (and in certain cases temporal) clauses whose predicative heads contain corresponding converbs expressed by full semantic verbs can represent the theme (topic) of utterances themselves. This is quite understandable, since in certain semantic contexts conditional (and temporal) constructions may express the given (presupposed) information with respect to the rest of an utterance in the manner typically performed by a topic.
29
When occurring in the left-dislocated position, the converb in question also serves to advance the expression of information. Referring to the notion of communicative dynamism (CD) introduced by J. Firbas and understood as "the extent to which the sentence element contributes to the development of the communication," we can state that these forms play a great role in the organization of the text as the delivery of information.
30 Performing this function, these forms are very close to those that we identify as textual connectors. Sometimes it is difficult to drawn the boundary between converbs (as well as dative participial structures) used to express the evidential meanings and textual connectors. The latter can be understood as characterized by a higher degree of grammaticalization than the former as well as developing a new-in a certain sense-function.
27. David J. Weber, "Information Perspective, Profile, and Patterns in Quechua, " in Evidentiality: The Linguistic Coding of Epistemology, . Constructing the notion of an "information profile," which is used to characterize a sentence's progress in discourse, Weber explores the Quechua language of Peru, referring to evidentials in this language, which are similar to the pragmatic categories theme/old information/topic vs. rheme/new information, and similar to material used to set the stage of discourse, or communication-advancing material (pp. 145-51 As for the kind of discourse, in which converbal forms often occur, we can mostly find them in tales, folklore, and narration. They are typically used for highlighting the most important aspects and events in narratives.
Textual connectors in Manchu
Textual connectors are understood here as language elements, of a different degree of grammaticalization, which are used to advance information in discourse. Designed to connect sentences (utterances) in discourse, they serve to progress from thematic material (topic, old information) to rhematic material (focus, old information). Being leftdislocated elements, textual connectors are used to refer to rhematic material that has already been stated in a previous sentence (utterance) and thus becomes familiar to the hearer. At the same time such connectors are used to mark textual boundaries beginning a new episode (rhematic material) in a discourse.
Among textual connectors in Manchu, there are those that disclose obvious semantic and structural connections to the language elements involved in the encoding of the evidentiality strategies as well as those that do not transparently display such connections. The latter, however, obviously reveal the connection to presupposed language elements, mostly conditionals (and sometimes language units, which have temporal meaning). Each group includes several structural types of such elements.
Structurally, the first group includes participles, both perfective and imperfective, in the dative, which are derived from the IOI-verbs (verbs of information), such as tuwa-, se-, gisure-, and which are obviously engaged in the encoding of evidentiality meanings. Here are some examples:
The perfective participle takes the demonstrative pronoun ere "this" in the form of genitive case; this pronoun has referential function and, together with the dative participle, refers to the previous episode of discourse and thus makes familiar to the hearer the previous information.
This subgroup also may include converbs oci and seme (conditional and imperfective correspondingly), which are preceded by pronominal words, which can be defined as the demonstrative adverbs uttu "like this," and tuttu "like that":
The demonstrative adverb uttu may be followed by the negative particle waka, and together with the existential conditional they form a stable phrase uttu waka oci "otherwise":
A connector may consist of several components, which all together are used to denote the concessive meaning. The connector udu tuttu bicibe "although it is like that," "despite that" represents a kind of language unit that includes the concessive connector udu "although," the demonstrative adverb tuttu "like that," and the form of the concessive converb derived from the existential verb bi-"to be":
The second group of clausal connectors differs by its origin and semantics. The conditional converb oci is preceded by the expression mini gūnin de "in my opinion" (gūnin "intention," "thought," "opinion," "sense"; "mind," "spirit"). In addition to the indication of the source of information, language units of this kind definitely expose the epistemic modal meaning of uncertainty about the proposition that reflects events in the outside world. Here are a couple of examples:
Conclusions
The category of evidentiality has not been thoroughly investigated in the Manchu language. Though this is a preliminary study, we can make some statements regarding major properties of the semantic area, which include evidential meanings. 1) We have not discovered any evidence that evidentiality exists as a fully grammatical category. 2) Most evidential meanings/strategies in Manchu are encoded in lexical independent verbs with IOI-semantics, which are information verbs, in particular perception and cognition ones. Most importantly, to such verbal stems is attached the suffix of the conditional converb (-ci), grammatical features of which entail some essential issues. Occupying the left-dislocated position in the sentence, such semantico-grammatical complexes have the potential to develop the basis for the formation of the grammatical category of evidentiality as such. In addition, they often occur in combination with finite forms of the quotative verb se-"to say," especially in the case of the verb donji-"to listen," "to hear," building a kind of analytical construction "donji-ci . . . se-" (lit. "if I listen, they say") and expressing the hearsay meaning. The verbs tuwa-and donji-can appear in the dative form (marker de) of the perfective participle, which-as conditionals-can convey temporal and conditional meanings and be used to indicate inferred information.
3) The information (perception/cognition) verbs are characterized by a complex semantic structure, which includes not only the act of observation (auditory, Saksaha Vol. 13 visual, gustatory, cognitive, etc.), but also the realization of perception. In other words, the semantics of the verbs tuwa-, donji-, amta-, etc., in most cases are extended by the expression of the realized acts (look, listen, taste, seek and then see, hear, taste, find; realize, understand, etc.). 4) The verbs tuwa-and donji-are the most frequent verbs for denoting evidential meanings. These verbs are the most multi-functional ones, and therefore may denote both direct (visual, hearing, etc.) and indirect (reported, inferred, etc.) knowledge. 5) The verb tuwa-cannot be considered a proper perception verb but an observation one. In Manchu there is a real perception verb, sabu-"to see," which denotes visual perception. This verb governs a predicative complement conveying the state of affairs of the outside world, which is the object of perception. 6) A number of expressions built on the basis of IOI-verbs are used to link sentences in discourse and to advance information in it. We call them "textual connectors" and believe that they are further grammaticalized among the semanticogrammatical complexes used to encode evidential meanings. 
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